REPUBLIKA E SHQIPERISE

BORDI I MBIKEQYRJES PUBLIKE

RREGULLORE
PER INVESTIGIMIN DHE PROCEDURAT PER MARRJEN E MASAVE
DISIPLINORE

Miratuar me Vendimin nr. 43, daté 30.09.2025 té Bordit té Mbikéqyrjes Publike

KREU I
DISPOZITA TE PERGJITHSHME

Neni 1
Qéllimi
1. Procesi i investigimit dhe vendosja e sanksioneve dhe masave disiplinore kané pér qéllim
zbulimin, korrigjimin e parandalimin e shkeljeve dhe sjelljeve té papajtueshme gjaté ushtrimit
té€ veprimtarisé s¢ auditimit ligjor dhe dhénies sé sigurisé pér raportimin e qéndrueshmérisé.
Kjo rregullore ka pér géllim:
a) Pércaktimin e kérkesave ligjore qé lidhen me investigimin dhe marrjen e masave
disiplinore nga ana e Bordit t¢ Mbikéqyrjes Publike (BMP);

b) Pércaktimin e parimeve pér vendosjen e masave disiplinore jo me qgéllim ndéshkimin,
por mbrojtjen e interesit té publikut, népérmjet njé€ sistemi efektiv dhe proporcional;

c) Pércaktimin e parimeve té pérgjithshme té funksionimit, ményrés sé funksionimit té
procesit té investigimit dhe t€ marrjes sé masave disiplinore nga ana e BMP si dhe
pérbérjes té komisioneve té investigimit dhe disiplinés té ngritura prané organizatave
profesionale, té cilat jané subjekt i mbikéqyrjes s¢ BMP.

Neni 2
Baza ligjore
Kjo rregullore hartohet né zbatim té nenit 5, pika 1, germa “e”, dhe nenit 55, pika 9 té ligjit Nr.
10091, daté 05.03.2009 “Pér auditimin ligjor, organizimin e profesionit té audituesit ligjor dhe
kontabilistit t€ miratuar” té ndryshuar.

Neni 3
Fusha e zbatimit
1. Kjo rregullore zbatohet pér procedurat dhe masat disiplinore té marra nga Bordi i Mbikéqyrjes
Publike ndaj:

a) Audituesve ligjoré dhe shoqgérive audituese;

b) Organizatés Profesionale té Audituesve Ligjoré (IEKA);

¢) Subjekteve t€ tjera g€ jané drejtpérdrejté ose indirekt, objekt i mbikéqyrjes s¢ BMP, qé

shkelin dispozitat e ligjit pér auditimin ligjor.

2. Kjo rregullore parashikon gjithashtu:

a) Rregullat pér investigimin e shkeljeve dhe sjelljeve té papajtueshme té audituesve
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ligjoré, shoqgérive té auditimit, organizatés profesionale té audituesve ligjoré (IEKA),
si edhe subjekteve té tjera t€ mbikéqyrjes, bazuar né kuadrin ligjor dhe rregullator né
fuq;
b) Procedurat pér shqyrtimin e ankesave té paraqitura prané BMP;
¢) Procedurat administrative té shqyrtimit t€ shkeljeve disiplinore, si dhe pércaktimin e
masés sé gjobés brenda kufijve respektivé té nenit 55, pika 5, té ligjit pér auditimin.

Neni 4

Pérkufizime dhe shkurtime
Shkurtimet e pérdorura né kété rregullore kané kéto kuptime:
BMP: Bordi i Mbikéqyrjes Publike, autoriteti kompetent pér marrjen e masave disiplinore,
pérgjegiés pér mbikéqyrjen e audituesve ligjoré, shoqérive té auditimit dhe organizatave
profesionale, né pérputhje me ligjin nr. 10091, daté 05.03.2009, té ndryshuar.
KIDB: Komisioni i Investigimit dhe Disiplinés i ngritur nga BMP, pér té trajtuar rastet e
shkeljeve ose sjelljeve té papajtueshme t€ subjekteve t& mbikéqyries.

Subjekte t&€ mbikéqyrjes: audituesit ligjoré, shoqérité e auditimit, organizata profesionale e
audituesve ligjoré (IEKA), organizatat profesionale té kontabilistéve té miratuar, si edhe ¢do
person fizik apo juridik qé vepron né kundérshtim me ligjin pér auditimin ligjor dhe éshté
drejtpérdrejté ose indirekt, objekt i mbikéqyrjes s¢ BMP.

Shkelje ose sjellje té papajtueshme: Cdo veprim apo mosveprim nga subjektet e
mbikéqyrjes, qé jané né mos pajtueshméri me kuadrin ligjor dhe rregullator pér auditimin,
standardet ndérkombétare t€ auditimit dhe sigurisé, parimet e etikés profesionale dhe kérkesat
pérkatése té kodit té etikés, si dhe aktet nénligjore té€ nxjerra né zbatim té€ ligjit pér auditimin.

Burim i hapur: Né kontekstin e informacionit, zakonisht i referohet informacionit qé éshté i
disponueshém publikisht, i arritshém dhe falas pér t'u pérdorur. Informacioni me burim té

hapur konsiderohet kur:
a) Eshtéi disponueshém lirisht pér publikun (p.sh., né internet, né€ libra, media, etj.);
b) Mund té pérdoret, shpérndahet dhe analizohet nga kushdo;
c) Nuk kérkon leje t€é veganté ose té drejta aksesi.

T¢ gjitha termat e tjera té pérdorura né kété rregullore jané t€ njéjta me ato té pérdorura né

nenin 2 té ligjit pér auditimin.

KREU II

ORGANIZIMI DHE FUNKSIONIMI I KOMISIONIT TE INVESTIGIMIT DHE

DISIPLINES PRANE BMP DHE BASHKERENDIMI ME KOMISIONET E
ORGANIZATAVE PROFESIONALE
Neni 5
Ngritja e Komisionit té Investigimit dhe Disiplinés s¢ BMP
Me qéllim zbatimin e rregullave dhe procedurave té pércaktuara né kété rregullore dhe aktet
nénligjore, ngrihet dhe funksionon Komisioni i Investigimit dhe Disiplinés i BMP (KIDB).



REPUBLIKA E SHQIPERISE
BORDI I MBIKEQYRJES PUBLIKE
KIDB shqyrton rastet dhe zhvillon procedura té pavarura investigimi dhe disipline ndaj
audituesve ligjoré, shoqgérive té auditimit, organizatés profesionale té audituesve ligjoré (IEKA)
dhe té ¢do subjekti tjetér, qé kryejné shkelje ose sjellje té papajtueshme me ligjin pér auditimin
dhe aktet nénligjore né zbatim t€ tij.
Neritja, funksionimi 1 KIDB, si edhe kriteret e anétaréve pércaktohen né rregulloren pér

organikén e strukturés mbéshtetése.

Anétarét e komisionit do té konfirmojné pavarésiné pér shmangien e konfliktit t€ interesit nga:
a) subjekti i investigimit;
b) personat e lidhur ose té interesuar me rastin né investigim.
NEé rastin e konfliktit té interesit, anétarét e komisionit duhet té térhigen menjéheré nga rasti,
duke paraqitur arsyen e kétij konflikti interesi.

Neni 6
Objekti i veprimtarisé sé KIDB
KIDB ka si objekt t€ veprimtarisé:
a) shqyrtimin e ankesave t€é paraqitura, prané BMP, ndaj audituesve ligjoré, shogérive té
auditimit, organizatés profesionale té audituesve ligjoré (IEKA), si edhe pér subjektet
e tjeré, né pérputhje me fushéveprimin dhe kompetencat e pércaktuara né ligjin e
auditimit ligjor dhe aktet nénligjore né zbatim té tij;
b) shqyrtimin e rasteve t€ shkeljeve té identifikuara né kuadér té€ kontrollit té sigurimit té
cilésisé pér audituesit ligjoré dhe shoqérité e auditimit;
c) shqyrtimin e rasteve té shkeljeve té identifikuara né kuadér té mbikéqyrjes sé
organizatés profesionale té audituesve ligjoré.
Objekt i veprimtarisé sé KIDB jané edhe té gjitha rastet e tjera té€ parashikuara né kété
rregullore gé ¢ojné né nisjen e njé procedure investigimi.
KIDB harton dhe i paraget BMP, brenda tre mujorit té paré té vitit pasardhés, raportin vjetor
té€ veprimtarisé lidhur me rastet e shqyrtuara dhe masat e propozuara, ku pérfshihen:
a) Njé pérshkrim pér aktivitetin e kryer dhe rastet e shqyrtuara gjaté periudhés raportuese;
b) Njé pérmbledhje té shkeljeve té identifikuara lidhur me:
1. kuadrin ligjor dhe rregullator pér auditimin dhe aktet nénligjore né zbatim té tij;
ii. kérkesat pérkatése té Kodit t€ Etikés, té shpallur té detyrueshém pér zbatim;
iii. standardet ndérkombétare té auditimit dhe sigurisé.
¢) Rekomandimet dhe masat e ndérmarra;

Neni 7
Komisionit t& Investigimit dhe Disiplinés t€ Organizatés Profesionale té Audituesve
Ligjoré (KID)
Organizata profesionale e audituesve ligjoré vé né funksionim njé sistem efikas investigimi dhe
monitorimi té€ disiplinés, si dhe respekton procedurat e kryerjes sé investigimit, me qéllim
zbulimin, korrigjimin dhe parandalimin e manggsive, q¢ mund t€ vérehen gjaté kryerjes sé
shérbimit t€ auditimit ligjor dhe té shérbimeve profesionale té tjera dhe té lidhura nga
audituesit ligjoré.
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2. Organizata profesionale e audituesve ligjoré harton rregulloren pér investigimin dhe
procedurat e masave disiplinore dhe funksionimin e komisionit té investigimit dhe disiplinés
té ngritur prané saj, né pérputhje me ligjin pér auditimin, akteve nénligjore, té nxjerra né zbatim
té tij, si edhe kété rregullore.

3. Rregulloret e investigimit dhe té procedurave pér marrjen e masave disiplinore miratohen nga
bordi, sipas propozimit té késhillit drejtues. Para miratimit, BMP jep mendimin lidhur me kété
rregullore, 1 cili €shté 1 detyrueshém pér t'u zbatuar.

4. Organizata profesionale e audituesve ligjoré krijon Komisionin e Investigimit dhe Disiplinés
(KID), me qéllim kryerjen e investigimit pér aspekte brenda objektit té vet.

5. Ményra e organizimit dhe funksionimit té kétij komisioni duhet té jeté né pérputhje me ligjin
pér auditimin dhe aktet nénligjore né zbatim té tij dhe kété rregullore.

6. KID ka si objekt té veprimtarisé :

a) Shqyrtimin e ankesave e paraqitura ndaj anétaréve té organizatés profesionale dhe
kryen investigimin e rasteve té shkeljeve té standardeve profesionale dhe kérkesave
pérkatése té etikés;

b) Shqyrtimin e rasteve té shkeljeve ose sjelljeve, sé anétarésisé sé saj, q¢ démtojné
reputacionin, sjelljet dhe komunikimet publike té papérshtatshme, veprimet dhe
mosveprimet si rrjedhojé e neglizhencés profesionale, shkeljet e dispozitave té statutit
dhe rregulloret e brendshme té organizatés;

¢) Shqyrtimin dhe propozimin e masés disiplinore, prané BMP, té rasteve té shkeljeve té
identifikuara né kuadér té delegimit té kryerjes sé kontrollit té sigurimit té cilésisé pér
audituesit ligjoré ose shoqérité audituese;

¢) Shqyrtimin e rasteve pér investigim me kérkesé t&¢ BMP.

7. NEé rastin e konfliktit té interesit, anétarét e komisionit duhet t€ térhigen menjéheré nga rasti,
duke paraqitur arsyen e kétij konflikti interesi.

8. KID harton raportin vjetor t€ veprimtarisé lidhur me rastet e shqyrtuara dhe masat e
propozuara, ku pérfshihen:

a) Njé pérshkrim pér aktivitetin e kryer dhe rastet e shqyrtuara gjaté periudhés raportuese;

b) Njé pérmbledhje té shkeljeve té identifikuara lidhur me:

1. shkeljet e standardeve profesionale dhe kérkesave pérkatése té etikés;

i. shkeljet ose sjelljet, sé anétarésisé sé saj, q¢ démtojné reputacionin, sjelljet dhe
komunikimet publike té papérshtatshme dhe né mos pajtueshméri me parimet
themelore t€ Kodit té Etikés, veprimet dhe mosveprimet si rrjedhojé e neglizhencés
profesionale, shkeljet e dispozitave t€ statutit dhe rregulloret e brendshme té
organizatés;

ii. té rasteve t€ shkeljeve té identifikuara né kuadér delegimit té kryerjes sé kontrollit té
sigurimit té cilésisé pér audituesit ligjoré dhe shoqérité e auditimit.

¢) Rekomandimet dhe masat e ndérmarra;

9. Ofrganizata profesionale e audituesve ligjoré dérgon raportin vjetor té€ KID prané BMP, brenda
3 (tre) mujorit té€ paré té vitit pasardhés. BMP mund té japé rekomandime pér pérmirésim ose,



REPUBLIKA E SHQIPERISE
BORDI I MBIKEQYRJES PUBLIKE
né raste t€ vecanta t€ kérkojé rishqyrtim té ¢éshtjeve té trajtuara.

Neni 8
Propozimi i masave disiplinore nga organizata profesionale
1. Komisioni i disiplinés, 1 cili funksionon prané organizatés profesionale té audituesve ligjoré, i
drejtohet Bordit té Mbikéqyrjes Publike, duke i véné né dispozicion edhe dokumentacionin
pérkatés qé vérteton shkeljen qé bie né kundérshtim me dispozitat e ligjit pér auditimin apo té
akteve nénligjore, t€ nxjerra né zbatim té tij.

2. Propozimi duhet t€ pérmbajé té paktén informacionin si mé poshté:

a) Pérshkrimin e procedurave té ndjekura nga KID dhe té dispozitave té kuadrit ligjor
dhe rregullator ku jané mbéshtetur kéto procedura;

b) Dokumentacionin mbéshtetés pér procedurat e ndjekura;

c) Pérshkrimin e shkeljes dhe dispozitave té ligjit pér auditimin apo té akteve nénligjore,
té nxjerra né zbatim té tij;

¢) Dokumentacionin qé vérteton shkeljen sé bashku me njé relacion shpjegues né lidhje
me shkeljen e evidentuar;

d) Masa e propozuar né pérputhje me nenin 55 té ligjit pér auditimin dhe dispozitat e
késaj rregulloreje.

3. BMP ndérmerr té gjitha veprimet e nevojshme, né pérputhje me kété rregullore, pér té siguruar
evidencén e duhur dhe dokumentacionin mbéshtetés né funksion té shqyrtimit té propozimit.

4. Organizata profesionale e audituesve ligjoré duhet té dorézojé brenda 10(dhjeté) ditéve pune
té gjithé informacionin dhe dokumentacionin e kérkuar nga BMP.

5. Bordi, nuk do té marré vendim lidhur me propozimet pér masa disiplinore pér té cilat,
organizata profesionale e audituesve ligjoré ka kompetencén pér t€ vendosur masa ndaj
anétaréve té saj, pér aspekte brenda objektit té rregullave té brendshme té saj.

6. NEé rast t&€ moszbatimit té dispozitave té kétij neni, nga ana ¢ BMP do té zbatohen masat
disiplinore né pérputhje me nenin 55/2 té ligjit pér auditimin dhe dispozitat e késaj rregulloreje.

Neni 9

Komisionet e Investigimit dhe Disiplinés t& Organizatave Profesionale té Kontabilistéve
té Miratuar

1. Organizatat profesionale té kontabilistéve t€é miratuar (OPKM) hartojné rregulloret pér
investigimin dhe procedurat e masave disiplinore dhe funksionimin e komisioneve té
investigimit dhe disiplinés té ngritura prané tyre, né pérputhje me ligjin pér auditimin, kérkesat
e zbatueshme té késaj rregulloreje.

2. Komisionet e investigimit dhe disiplinés t€ organizatave profesionale té kontabilistéve té
miratuar funksionojné dhe realizojné veprimtariné e tyre né pérputhje me rregullat e
brendshme té organizatés profesionale t€ kontabilistéve té miratuar dhe rregullat pér
vendosjen dhe zbatimin e masave disiplinore ndaj anétarésisé sé tyre.

3. Me kérkesé t¢ BMP, komisionet e organizatés shqyrtojné rastet, kryejné investigimin dhe
marrin masat disiplinore né pérputhje me rregullat e brendshme té organizatés profesionale té
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kontabilistéve té miratuar dhe rregullat pér vendosjen dhe zbatimin e masave disiplinore ndaj
anétarésisé sé tyre. Né pérfundim té shqyrtimit té rastit, OPKM informojné BMP pér masat e

marra.

KREU III
PROCEDURAT E INVESTIGIMIT

Neni 10
Shkeljet ose sjelljet e papajtueshme qé gojné né fillimin e investigimit dhe marrjen e
masave disiplinore

Né pérputhje me kété rregullore trajtohen t€ gjitha ¢éshtjet g€ lidhen me shkelje ose sjellje apo
veprim té papajtueshém.

Me shkelje ose sjellje té papajtueshme nénkuptohet ¢do veprim apo mosveprim i audituesit
ligjor ose shoqérisé audituese, organizatés profesionale té audituesve ligjoré, apo subjekte té
tjeré t€ mbikéqyrjes, qé bie ndesh me kuadrin ligjor dhe rregullator pér auditimin, standardet
ndérkombétare té auditimit dhe sigurisé, parimet e etikés profesionale dhe kérkesat pérkatése
té kodit t€ etikés, si dhe aktet nénligjore t€ nxjerra né zbatim té tij, duke pérfshiré, por pa u
kufizuar né:

a. Shkeljen ose mos pajtueshmériné me dispozitat e ligjit pér auditimin dhe akteve
nénligjore té nxjerra né zbatim té tij;

b. Shkeljen ose mos pajtueshmériné me dispozitat té€ ndonjé ligji tjetér dhe akteve té tjera
ligjore pér té cilat ka detyrimin té€ zbatojé gjaté ofrimit té€ shérbimeve profesionale si
auditues ligjor ose shogéri audituese;

c. Shkeljen ose mos pajtueshmériné me Kodin e Etikés té shpallur té detyrueshém pér
zbatim nga BMP;

¢. Shkeljen, sjelljen apo veprimtariné qé cenojné interesin publik, integritetin, etikén ose
imazhin e profesionit té auditimit ligjor;

d. Shkeljen apo sjelljen e papajtueshme qé démtojné ndjeshém reputacionin e audituesit
ligjor ose shogérisé audituese;

dh. veprimin né ményré t€ pandershme gjaté kryerjes sé ndonjé pune apo detyre gé i takon
audituesit ligjor né lidhje me:

i shérbimet profesionale si auditues ligjor ose shoqéri audituese;
ii.  ¢do detyré té marré pérsipér ose té pranuar nga audituesi ligjor ose shogéria
audituese.

e. Raste t€ neglizhencés profesionale apo mos kryerjen e shérbimeve profesionale apo
detyrave me shkallén e duhur té kompetencés profesionale, kujdesit dhe aftésisé té
duhur gé, mund té pritet né ményré té arsyeshme sipas vlerésimit objektiv t&¢ BMP;

é. Né pérfundim té vlerésimit té kontrollit t€ sigurimit té cilésisé éshté vlerésuar jo
kénaqgshém;
shkeljen e statutit dhe rregullave té brendshme té organizatave profesionale;

g. rastin/et kur nuk i pérgjigjet ose nuk e trajton né ményré t€ pérshtatshme brenda njé
afati t€ arsyeshém ¢do korrespondencé apo komunikim tjetér nga BMP, qé kérkon njé
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pérgjigje apo veprim;
nuk pérmbush brenda njé kohe té arsyeshme njé urdhér, kérkesé ose thirrje t¢ BMP;
NEé rast ndérprerjeje té kontratés ose doréhegjeje té audituesit ligjor, ku ky 1 fundit nuk
arrin té dorézojé té gjitha librat, dosjet e angazhimit dhe dokumentet qé jané proné e
njésisé ekonomike dhe qé ndodhen ose qé¢ mund té vijné né zotérim t€ audituesit ligjor
ose shoqérisé audituese, te njésia ekonomike ose te kontabilisti i miratuar ose audituesi
ligjor pasardhés, kur njésia ekonomike e kérkon kété;
heq doré nga ushtrimi i profesionit si auditues ligjor, pa njoftim paraprak pér klientét
e audituesit ligjor ose shoqgérisé audituese dhe pa marré masa pér té siguruar trajtimin
e ¢éshtjeve té klientéve apo ruajtjen e pronés sé tyre qé ndodhet né zotérimin ose nén
kontrollin e audituesit ligjor ose shoqgérisé audituese;
mos pérmbushja e detyrimeve ndaj BMP nga organizatat profesionale, pérfshiré
detyrimet financiare, té cilat cenojné vijimésiné e veprimtarisé s¢ BMP dhe mbrojtjen
e interesave t€ publikut;
nuk arrin pas kérkesés, té shlyejé pagesat e detyrueshme ndaj BMP dhe/ose organizatés
profesionale t€ audituesve ligjoré;
mosdhénia e informacionit ose dhénia e informacionit té pasakté nga organizata

profesionale e audituesve ligjoré.

Neni 11

Ményrat e nisjes s€ procedurés sé investigimit

1. Procesii investigimit fillon né njé nga rastet e méposhtme:

a)

b)

Investigim bazuar né ankesé: Procesi i investigimit nis si rezultat i njé ankese té
paragitur nga individé apo persona juridiké ndaj subjekteve t€ mbikéqytjes nga BMP,
né lidhje me veprimtariné apo sjelljen e tyre profesionale;

Investigim bazuar né informacionin e marté si rrjedhojé e procesit té kontrollit
té cilésisé: Procesi i investigimit nis kur nga procesi i kontrollit t€ sigurimit té cilésisé
té realizuar prané audituesve ligjoré ose shogérive audituese identifikohen mangési apo
shkelje té dispozitave t€ ligjit pér auditimin dhe akteve nénligjore té nxjerra né zbatim
té tij;

Investigim bazuar né informacionin e marré nga burime té hapura: Procesi i
investigimit nis si rrjedhojé e martjes sé informacionit nga burime té hapura, té cilat
mund té€ pérbéjné rrethana pér shkelje ose sjellje té papajtueshme nga subjektet e
mbikéqytjes.

2. Nisja e procedurés sé investigimit kryhet me vendim té KIDB.

Neni 12

Investigimi mbi bazé ankese

1. Ankesat e ardhura prané BMP duhet té paraqgiten né formé elektronike ose shkresore prané

BMP, né adresat zyrtare t€ publikuara né fagen e saj.

2. Ankesa duhet té pérmbajé t€ dhéna té réndésishme pér faktet dhe rrethanat té shkeljes ose

sjelljes té papajtueshme, mbi té cilén mund t€ gjykohet pér kryerjen e njé procesi investigimi,
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me té€ dhénat si mé poshté:

a) 'Té dhéna mbi ankuesin: Emér Atésia Mbiemér, kopje té kartés sé identitetit, adresa e
ploté e banimit apo vendit té ushtrimit té€ veprimtarisé, adresa e postés elektronike dhe
numtin e telefonit;

b) Té dhéna mbi subjektin e mbikéqyrjes ndaj té cilit paraqitet ankimi;

c) Pérshkrimin e shkeljeve té supozuara apo rrethanave konkrete té pretenduara dhe
periudhén e ndodhjes sé tyre;

¢) Dokumentet apo burimet mbéshtetése té atyre fakteve apo rrethanave té pretenduara;

d) Cdo dokument tjetér qé konsiderohet i réndésishém nga ankuesi.

KIDB, brenda 20 (njézet) ditéve pune nga data e marrjes s€ njoftimit sé ankesés, do té
shqyrtojé paraprakisht ¢do ankesé té paraqitur dhe do té vlerésojé nése duhet té fillojé
procedurén e investigimit.

KIDB nuk do té fillojé procedurén e investigimit né rastet kur:

a) Objekti i ankesés éshté jashté objektit t€ veprimtarisé s¢ KIDB;

b) Ankesa éshté paragitur né formé anonime;

¢) Kur nuk pérmban té gjithé elementét e pércaktuar né pikén 2 té kétij neni;

¢) Objekti i ankesés ka té€ béjé me ¢éshtje té cilat jané shqyrtuar mé paré;

d) Procedura e investigimit dhe vendimmartja lidhur me té cenon procese té cilat jané né
shqyrtim nga organet e drejtésisé, gjykatat ose prokuroria, pér té cilat nuk ka vendim té
formés sé preré;

dh) Rrethana té arsyetuara bazuar né kuadrin ligjor pér auditimin dhe aktet nénligjore té

nxjerra né zbatim té tij.

Gjaté periudhés sé shqyrtimit t€ ankesés, ankuesi mund té plotésojé dokumentacionin
mbéshtetés me dokumente t€ tjera q€ ai i gjykon té arsyeshme, ose qé mund t'i kérkohen nga
struktura mbéshtetése e BMP né funksion té shqyrtimit té€ ankesés. KIDB, sipas rastit, zhvillon
seanca dégjimore me palét e pérfshira né proces.
Personeli 1 strukturés mbéshtetése 1 pérfshiré né procesin e marrjes dhe shqyrtimit té ankesave
ruan konfidencialitetin e ploté e rastit dhe t€ dhénave té ankuesit.
Informacioni dhe dokumentacioni i siguruar né kuadér t€ procesit té investigimit €shté
konfidencial dhe do té pérdoren vetém pér qéllimin pér té cilin éshté dhéné informacioni.
KIDB njofton me shkrim brenda 7(shtaté) dité pune, népérmjet Strukturés Mbéshtetése, té
gjitha palét e pérfshira dhe t€ interesuara né proces, pér nisjen e procedurés sé investigimit.
KIDB njofton me shkrim brenda 10(dhjeté) dité pune, népérmijet strukturés mbéshtetése té
BMP, ankuesin lidhur me rezultatet e shqyrtimit té ankesés, kur vleréson se nuk do té nisé
proceduré investigimi.

Neni 13
Investigimi bazuar né€ informacionin e marré si rrjedhojé e procesit té kontrollit té
cilésisé
Procedura e investigimit bazuar né informacionin e marré si rrjedhojé e procesit té€ kontrollit
té cilésisé, bazohet né rrethana té konstatuara dhe té raportuara nga inspektorét e larté té
kontrollit té sigurimit t€ cilésisé, té cilat mund t€é pérbéjné shkelje ose sjellje t€ papajtueshme
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té audituesit ligjor ose shoqérisé audituese, subjekt i kontrollit.
Inspektorét e larté té kontrollit té sigurimit té cilésisé, sigurojné informacionin paraprak lidhur
me ¢éshtjet q¢ mund té shtrihen né periudha té cilat nuk mbulohen nga periudha qé mbulon
kontrolli 1 sigurimit té cilésisé.
Investigimi bazuar né kéto informacione do té fillojé pas pérfundimit té vlerésimit né kuadér

té procesit té kontrollit té cilésisé.

Neni 14
Investigimi bazuar né informacionin e marré nga burime té hapura
Né rastet kur BMP disponon informacione té marra nga burime té hapura, té cilat ngrené
dyshime té arsyeshme pér shkelje t&€ mundshme té subjekteve té mbikéqyrjes, KIDB shqyrton
rrethanat dhe vleréson pér nisjen e procedurés sé investigimit.
Procedura e investigimit mbi bazén e informacioneve té marra nga burime té hapura,
pavarésisht se nuk vjen si ankesé, pérfshin si veprimtariné profesionale té subjektit, ashtu dhe
veprimet ose mosveprimet pér ményrén sesi 1 pérmbushin detyrimet e tyre gjaté auditimit
ligjor, qé bie ndesh me kuadrin ligjor dhe rregullator pér auditimin, standardet ndérkombétare
t€ auditimit dhe sigurisé, parimet e etikés profesionale dhe kérkesat pérkatése té kodit té etikés,
si dhe aktet nénligjore dhe rregullatore t€ miratuara nga BMP, né zbatim té ligjit pér auditimin.
KIDB, brenda 20 (njézet) ditéve pune nga data e marrjes s€ njoftimit, do té shqyrtojé
paraprakisht informacionin dhe do té vlerésojé nése duhet té fillojé procedurén e investigimit.
KIDB nuk do té fillojé proceduré investigimi né rastet kur:
a) Objekti i informacionit éshté jashté objektit té€ veprimtarisé sé¢ KIDB ;
b) Informacioni nuk pérmban té dhéna mbi subjektin e mbikéqyrjes;
c) (éshtja éshté shqyrtuar mé paré;
¢) Procedura e investigimit dhe vendimmarrja lidhur me té cenon procese té cilat jané né
shqyrtim nga organet e drejtésisé, gjykatat ose prokuroria, pér té cilat nuk ka vendim té
formés sé preré;
d) rrethana té arsyetuara bazuar né kuadrin ligjor pér auditimin dhe aktet nénligjore té
nxjerra né zbatim té tij.
Gjaté periudhés sé shqyrtimit KIDB ka té drejté t'u kérkojé subjekteve té mbikéqyrjes dhe
paléve té treta informacionet dhe dokumentacionin e nevojshém pér té arritur né konkluzionet
e duhura pér ¢éshtjen né shqyrtim.
KIDB, sipas rastit, zhvillon seanca dégjimore me palét e pérfshira né proces.
Personeli i strukturés mbéshtetése 1 pérfshiré gjaté shqyrtimit té informacionit ruan
konfidencialitetin e ploté e rastit dhe té dhénave té paléve dhe subjektit t&€ mbikéqyrjes.
Informacioni dhe dokumentacioni i siguruar né kuadér té procesit té investigimit éshté
konfidencial do té pérdoren vetém pér géllimin pér té cilin éshté dhéné informacioni.
KIDB njofton me shkrim brenda 7(shtat€) dité pune, népérmjet Strukturés Mbéshtetése, té
gjitha palét e pérfshira dhe té€ interesuara né proces, pér nisjen e procedurés sé investigimit.

Neni 15
Detyrimi pér bashképunim dhe dhénie té€ informacionit

Subjektet e investigimit kané detyrim té bashképunojné dhe t'u pérgjigjen brenda afateve té
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pércaktuara né t€ gjitha komunikimet e béra nga KIDB.

Detyrimi pér bashképunim pérfshin pjesémarrjen né seancat dégjimore, dhénien e ¢do
deklarate, informacioni, dokumentacioni, evidence, komunikimi elektronik ose shkresor,
regjistra dhe/ose dosje angazhimi t€ lidhura me procedutrén e investigimit, té cilat mund té
kérkohen nga KIDB gjaté procedurés sé investigimit.

Né rast se subjekti refuzon, ndérpret, pengon, nuk bashképunon dhe/ose nuk siguron
informacion pér ményrén sesi 1 pérmbush detyrimet gjaté auditimit ligjor do té zbatohen masat
disiplinore sipas pikés 6 té nenit 55 té ligjit pér auditimin.

Neni 16
Procedura e investigimit
KIDB jo mé voné se 30 (tridhjet€) dité pune, nga data e njoftimit pér nisjen e procedurave té
investigimit, do té njoftojé subjektin mbi datén e thirrjes né seancé dégjimore.
Ky njoftim do té pérmbajé:

a) datén, orén dhe vendin ku do té zhvillohet seanca dégjimore;

b) shkeljen ose sjelljen e papajtueshme objekti 1 investigimit;

c) té drejtén e subjektit pér t€ gené 1 pranishém né seancén dégjimore dhe pér t'u
pérfaqésuar;

¢) informacionin dhe dokumentacionin e mbledhur mbi té cilin éshté bazuar fillimi i
procedurés sé investigimit;

d) detyrimin e subjektit, t€ njoftojé¢ KIDB jo mé voné se 10 (dhjeté) dité pune para datés
s¢ seancés dégjimore, mbi pjesémarrjen né seancén dégjimore, informacionin,
deklaratat, dokumentacioni, evidencén, komunikimet elektronike ose shkresore,
regjistrat dhe/ose dosjet e angazhimit té lidhura me procedurén e investigimit;

dh) té drejtén e subjektit té pranojé shkeljen ose sjelljen e papajtueshme duke i kérkuar

KIDB ta trajtojé si rrethané lehtésuese.

Seancat dégjimore regjistrohen né pajisje regjistruese dhe jané t€ mbyllura pér publikun.
Njé kopje e transkriptuar e seancés dégjimore mund té vihet né dispozicion me kérkesé té
subjektit, jo mé herét se 20 (njézet) dité nga data e zhvillimit té seancés dégjimore.
Subjekti ka té drejté t€ paraqesé informacion dhe dokumentacion shtesé, ose me kérkesé té
KIDB, né mbéshtetje té deklarimeve té veta té€ béra gjaté seancés dégjimore, jo mé voné se 15
(pesémbédhjeté) dité nga data e zhvillimit té seancés dégjimore.
Né kuadér t€ procedurés té investigimit, KIDB shqyrton té gjithé informacionin dhe
dokumentacionin mbi rastin dhe merr vendim pér:

a) mbylljen e procedurés sé investigimit kur shkelja ose sjellja e papajtueshme nuk

vértetohet;

b) té evidentojé shkeljen ose sjelljen e papajtueshme té subjektit si faktor risku pér t'u

marré né konsideraté gjaté kontrollit té sigurimit té cilésisé;

¢) t'i propozojé Bordit, marrjen e masave disiplinore né pérputhje me nenin 55 té ligjit pér

auditimin dhe aktet nénligjore t€ nxjerra né zbatim té tij.
KIDB njofton me shkrim brenda 7(shtat€) dité pune, népérmjet strukturés mbéshtetése, té
gjitha palét e pérfshira dhe t€ interesuara né proces mbi rezultatin e vendimit té parashikuar
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né shkronjat “a” dhe “b” t€ pikés 6 té kétij neni.
8. Propozimi i pércaktuar né shkronjén “c” té pikés 6 té kétij neni duhet té pérmbajé:

a) Pérshkrimin e procedurés sé investigimit dhe palét e pérfshira;
b) Shkeljen/t ose sjelljen/t e papajtueshme té identifikuara;
c) Qéndrimet dhe sqarimet e subjektit t& mbikéqyrjes;
¢) Referencén né informacionin, deklaratat, dokumentacionin, faktet dhe rrethanave qé

provojné shkeljen/t ose sjelljen/t e papajtueshme té subjektit;
d) Arsyetimin dhe masén disiplinore té propozuar;

dh) Opinionin ligjor.

9. Né pérfundim té procedurave té investigimit, Bordi merr vendim brenda afateve té pércaktuara
né pikén 10 té nenit 55 té ligjit pér auditimin.

10. Afati i pérfundimit té€ procedurave té investigimit éshté deri né 6 muaj nga data e vendimit pér
fillimin e procedurés t€ investigimit. Ky afat mund té zgjatet me vendim té¢ BMP-sé, jo mé
shumé se 6 muaj né rast se kérkohen investigime té métejshme, qé kané té bé&jné me prova, té
dhéna shtesé dhe ekspertizé té specializuar pér shqyrtimin e rastit.

Neni 17
Njoftimet dhe shkémbimi i dokumentacionit
1. Cdo njoftim ose dokument qé i drejtohet ankuesit apo subjektit té investigimit, dérgohet
pérmes shérbimit postar ose postés elektronike, ku dorézimi ose martja regjistrohet, ose duke
e léné né:
a) adresén zyrtare t€ palés pérkatése; ose
b) c¢do adresé tjetér té pércaktuar me shkrim nga pala pér komunikim me KIDB.

2. Kur ankuesi apo subjekti pérfagésohet nga njé avokat, njé kopje e njoftimit mund t€ dorézohet:
a) né adresén e ushtrimit té veprimtarisé s€ avokatit;
b) né adresén e postés elektronike té avokatit, nése kjo adresé i éshté njoftuar KIDB si
adresé ku do merren njoftimet.

3. Cdo njoftim ose dokument qé 1 drejtohet ankuesit, mund t’i jepet personalisht, t'i dérgohet me
posté, korrier ose me posté elektronike né adresén e deklaruar prej tij pér marrjen e ¢do
njoftimi apo dokumenti.

4. (do njoftim ose dokument qé i drejtohet KIDB, do té dorézohet né formé elektronike ose
shkresore prané BMP, né adresat zyrtare té€ publikuara né fagen e saj.

5. Cdo njoftim ose dokument mund té dérgohen né formatin pérkatés pérmes:
a) shérbimit postar; ose
b) postés elektronike né adresén e njoftuar zyrtarisht pér komunikim.
6. Kur njé njoftim ose dokument dérgohet né ményré elektronike, pala qé e dérgon dokumentin
(qofté KIDB, subjekti investigimit apo ankuesi) nuk ka detyrim té dérgojé apo dorézojé edhe
njé kopje shkresore, pérveg rasteve kur KIDB e pércakton shprehimisht ndryshe.

7. Dorézimi i ¢do njoftimi apo dokumenti konsiderohet i vlefshém nése vértetohet me:
a) konfirmim zyrtar té dérgimit t€ léshuar nga ose né emér té operatorit postar ose
shérbimit té shpérndarijes;
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b) konfirmim té marrjes sé njoftimit ose dokumentit té dérguar me posté elektronike; ose
¢) deklaraté té nénshkruar nga personi qé e ka dérguar me posté ose e ka dorézuar
njoftimin né pérputhje me kété rregullore.
Kur njé njoftim ose dokument dérgohet sipas kétyre rregullave, ai do té konsiderohet i
dorézuar.
Neni 18
E drejta e pérfaqésimit
Subjekti i investigimit ka té drejté té emérojé njé pérfaqésues, me prokuré, i cili pérfagéson até
né raport me KIDB dhe / ose BMP.
Subjekti éshté personalisht pérgjegjés pér shkeljen/t ose sjelljen e papajtueshme edhe né rastin
e emérimit t€ pérfagésuesit me prokuré.

KREU IV
MASAT DISIPLINORE DHE PROCEDURAT PER MARRJEN E TYRE

Neni 19
Kompetenca né marrjen e masave disiplinore

NE rast té shkeljeve té ligjit pér auditimin dhe akteve nénligjore né zbatim té tij, kompetenca e
marrjes s¢ masave disiplinore 1 takon Bordit t€¢ Mbikéqyrjes Publike.

Komisioni i investigimit dhe disiplinés, i cili funksionon prané organizatés profesionale té
audituesve ligjoré, apo ¢do person, i cili vihet né dijeni té rasteve, qé bien né kundérshtim me
dispozitat e ligjit pér auditimin apo té akteve nénligjore, té nxjerra né zbatim té tij, ka té drejtén
t'i drejtohet BMP, duke i véné né dispozicion edhe dokumentacionin pérkatés qé vérteton
shkeljen.

Neni 20
Sistemi i investigimit dhe marrja e masave disiplinore

Parimi i vendosjes sé masave disiplinore nuk éshté ndéshkimi, por mbrojtja e interesit té
publikut.
Procesi 1 investigimit dhe vendosja e sanksioneve dhe masave disiplinore kané pér géllim
zbulimin, korrigjimin e parandalimin e shkeljeve dhe sjelljeve té papajtueshme gjaté ushtrimit
té€ veprimtarisé s€ auditimit ligjor dhe dhénies sé siguris€ pér raportimin e géndrueshmérisé.
BMP zbaton njé sistem efektiv dhe proporcional té procesit té investigimit dhe martjes sé
masave disiplinore.
Efektiviteti né marrjen e masés disiplinore pérfshin rrethanat e méposhtme, aty ku éshté e
pérshtatshme, ndikimin e shkeljes ose sjelljes sé papajtueshme né:
a) réndésiné dhe kohézgjatjen e shkeljes;
b) shkallén e pérgjegjésisé sé personit pérgjegjés;
c) fuqiné financiare t€ subjektit, bazuar né qarkullimin vjetor té periudhés raportuese

paraardhése té shoqérisé apo t€ personit fizik, ose né té ardhurat vjetore t€ personit

pérgjegjés, nése ky i fundit éshté individ,
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¢) shumén e té ardhurave t€ fituara ose t€ humbjeve té shmangura nga personi pérgjegjés, pér
aq sa mund té pércaktohet, nga ushtrimi i detyrés sé caktuar qé ka cuar né marrjen e masés
disiplinore;
d) nivelin e bashképunimit té personit pérgjegjés me BMP;
dh) shkeljet e méparshme né lidhje me ligjin e auditimit dhe akteve nénligjore té nxjerra né
zbatim té€ tij, nga audituesi ligjor ose shoqéria audituese pérgjegjése.

5. Masa disiplinore e vendosur duhet t€ mbajé né konsideraté dhe proporcionalitet ekuilibrat
midis:
a) Interesit publik;
b) Interesat e profesionit t€ auditimit ligjor né térési;
c) Interesat e audituesit ligjor ose shoqérisé audituese qé ka kryer shkeljen ose sjelljen e
papajtueshme;
¢) Seriozitetin e shkeljes ose sjelljes sé papajtueshme; dhe
d) Rrethanat lehtésuese dhe rénduese té shkeljes ose sjelljes sé papajtueshme.

6. Cdo ndikim, né statusin profesional dhe aftésiné e njé audituesi ligjor ose shoqérisé audituese
pér té ushtruar profesionin, nuk duhet té tejkalojé até qé éshté domosdoshmérisht e nevojshme
pér t€ mbrojtur interesin publik. Vendimmarrja duhet té sigurojé njé ekuilibér té drejté midis té
drejtave té personit pérkatés dhe interesit publik, me géllim mbrojtjen e té drejtés pér jeté
private dhe familjare.

7. Vendimmarrja né respektim té parimit t€ proporcionalitetit pérfshin shqyrtimin e té gjitha
sanksioneve dhe masave disiplinore né dispozicion t€ tij né rendin rrités té seriozitetit té shkeljes
duke u orientuar nga masa mé e lehté drejt mé té réndés.

8. Arsyetimi 1 vendimit mbi masén disiplinore ose i masave disiplinore té kombinuara, duhet té
vértetojé se masa €shté :

a) e mjaftueshme; dhe
b) nuk tejkalon qgéllimin e vendosjes sé masés disiplinore.

9. Si pjesé e njé procesi vendimmarrés proporcional, duhet té merren né konsideraté rrethanat

lehtésuese dhe rénduese té rastit, si dhe ¢do prové e paragitur.

10. Rrethanat lehtésuese dhe rénduese qé merren né konsideraté gjaté vendosjes sé masés
disiplinore jané:

a) Rrethanat qé kané ekzistuar né kohén e shkeljes ose sjelljes sé papajtueshme, té cilat
duhet t€ merren parasysh né pércaktimin e seriozitetit té shkeljes ose sjelljes sé
papajtueshme;

b) Rrethanat aktuale, té€ cilét béhen té réndésishém gjaté vlerésimit se cilén masé apo
kombinimin e masave disiplinore do té jeté mé i pérshtatshém pér t'u zbatuar.

11. Pér géllime té zbatimit té pikés 10 té kétij neni, rrethana lehtésuese do té konsiderohen si mé
poshté, por pa u kufizuar:

a) Evidencé té zbatimit té praktikave t€ mira;

b) Evidencé té€ ndérgjegjésimit dhe kuptueshmérisé, si edhe pérpjekjet e béra pér té

adresuar shkeljen ose sjelljen e papajtueshme né shqyrtim;

¢) Rrethanat personale, si periudha té stresit, sémundjes, nivelit t&¢ mbéshtetjes né rastet e

punésimit.
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12.Rrethanat lehtésuese provohen népérmijet provave té paragitura nga veté subjekti, déshmive
dhe rekomandimeve.
13.Pér qéllime té zbatimit té pikés 10 té kétij neni, rrethana rénduese do té konsiderohen si mé
poshté, por pa u kufizuar:
a) Mungesa e ndérgjegjésimit;
b) Démtim ose ndikim i pafavorshém;
¢) Modeli sjelljes sé papajtueshme pérgjaté njé periudhe kohore;
¢) historiku i méparshém 1 sanksionimit (recidivizmi).
14. Shqyrtimi i rrethanave lehtésuese ose rénduese duhet té jeté i mbéshtetur né prova té bazuara
né ligj.
15. Shumat qé u ngarkohen audituesve ligjoré dhe shoqérive audituese, subjekt té masave
disiplinore, pér t¢ mbuluar shpenzimet e procedurave disiplinore, té cilat vendosen nga Bordi
1 Mbikéqyrjes Publike nuk do té tejkalojné vlerén prej 100 000 (njéqindmijé) leké.
16. Masat disiplinore té propozuara nga KIDB, do té arsyetohen bazuar né kérkesat e kétij neni
dhe né pérputhje me tabelén e kritereve pér ndarjen e niveleve té€ masave disiplinore dhe tabelat
pér pércaktimin e masave disiplinore, sipas aneksit 1 t€ késaj rregulloreje.

Neni 21
Shkeljet dhe masat disiplinore

1. Né pérfundim t€ procedurés sé investigimit dhe/ose t€ vlerésimit t€ kryer né lidhje me
kontrollin e sigurimit té cilésisé, BMP ka té drejté t&€ marré ndaj audituesve ligjoré dhe shogérive
audituese njé ose disa nga llojet e masave disiplinore té méposhtme:

a) vérejtje, népérmjet sé cilés personit fizik ose personit juridik pérgjegjés pér shkeljen i
kérkohet té€ ndérpresé shkeljen dhe t€ mos e pérsérisé até né t€ ardhmen;
b) dénim me gjobé né masén nga 0,5% deri né 3% té qarkullimit vjetor t€ periudhés raportuese
paraardhése;
¢) pezullim i pérkohshém nga njé deri né tre vjet, qé ndalon:
1. audituesin ligjor, shoqériné audituese ose partnerin kryesor té auditimit té kryejé auditim
ligior dhe/ose té nénshkruajé raporte té auditimit ligjot; apo
ii. audituesin ligjor, shoqériné audituese ose ortakun kryesor t€ qéndrueshmérisé té kryejé
dhénien e sigurisé pér raportimin e qéndrueshmérisé dhe/ose nénshkrimin e raportit t€
dhénies sé€ sigurisé pér raportimin e géndrueshmérisé.
¢) pezullim i pérkohshém nga njé deri né tre vijet, g€ ndalon anétarét e njé shoqérie auditimi
apo té njé organi administrativ ose drejtues t€ njé njésie ekonomike me interes publik té
ushtrojné funksione né shoqérité audituese ose né njésité ekonomike me interes publik;
d) hegja e sé drejtés pér ushtrimin e profesionit, ¢regjistrimi i audituesit ligjor nga regjistri
publik dhe humbja e sé€ drejtés sé regjistrimit.

2. Masa disiplinore e parashikuar né pikén 1, shkronja “a”, té kétij neni, jepet né rastet kur shkelja
e konstatuar nuk plotéson kriteret pér marrjen e masave disiplinore qé pérfshihen né llojet e
shkeljeve pér té cilat jepen masat disiplinore t€ shkronjave “b”, “c”, “¢” dhe “d” té késaj pike
dhe kané njé natyré rekomanduese ose shmangie, e cila mund té pérmirésohet pa krijuar shkelje
ligiore. Kéto masa jepen kur audituesi ose shogéria e auditimit ka béré deklarim vullnetar
pérpara fillimit té procesit t€ investigimit apo kontrollit té cilésisé.
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3. Masa disiplinore e parashikuar né pikén 1, shkronja “b”, té kétij neni zbatohet si mé poshté:

a) do té zbatohet sanksioni 0,5% deri né 1,5% té garkullimit vjetor té periudhés raportuese

paraardhése né rastet kur konstatohet se nuk jané zbatuar njé ose disa nga pikat e

méposhtme:

1.
1.
1.

1v.

nuk zbaton kérkesat e nenit 44, pikat 1 dhe/ose 4 € ligjit té auditimit;

nuk kryen njoftimin né pérputhje me nenin 30 t€ ligjit té auditimit;

nuk zbaton kérkesat e nenit 25 té ligjit té auditimit dhe té rregullores pér edukimin
e vazhdueshém profesional;

nuk éshté zbatuar njé ose disa nga dispozitat e parashikuara né nenin 45 té ligjit té
auditimit;

nuk dorézon brenda afateve informacionin e parashikuar né kuadér té kontrollit té
sigurimit té cilésisé.

b) do té zbatohet sanksioni 1,5% deri né 3% té qarkullimit vjetor t€ periudhés raportuese

paraardhése né rastet kur konstatohet se nuk jané zbatuar njé ose disa nga pikat e

méposhtme:

1.

il.

1.

1v.

nuk éshté zbatuar njé ose disa nga dispozitat e parashikuara né nenin 42 té ligjit té
auditimit;

nuk éshté zbatuar njé ose disa nga dispozitat e parashikuara né lidhje me etikén
profesionale, pavarésiné dhe sekretin profesional té parashikuara né seksionin IV
té kreut IV dhe né nenin 47 t€ ligjit t€ auditimit, si dhe né aktet nénligjore né zbatim
té tij;

nuk éshté zbatuar njé ose disa nga dispozitat né lidhje me sistemin e kontrollit té
brendshém té cilésisé t€ audituesit ligjor ose té shoqérisé audituese dhe/ose té
rishikimit té kontrollit t€ cilésisé sé angazhimit té parashikuara né ligjin e auditimit
dhe né aktet nénligjore né zbatim t€ tij;

né rastet kur personat qé kané kaluar testimet e aftésive profesionale ushtrojné
profesionin e audituesit ligjor pa qené t€ regjistruar mé paré né Regjistrin Publik té
Audituesve Ligjoré;

nuk éshté zbatuar njé ose disa nga dispozitat e parashikuara né lidhje me standardet
e rregullat e punés dhe raportimin e auditimit t€ parashikuara né seksionin V té
kreut IV té ligjit t€ auditimit dhe né aktet nénligjore né zbatim t€ tij.

4. Masa disiplinore e parashikuar né pikén 1, shkronja “c”, do té€ zbatohet né rastet kur né

pérfundim té procedurés sé investigimit dhe/ose té vlerésimit té kryer né lidhje me kontrollin

e sigurimit t€ cilésisé konstatohet njé ose disa prej shkeljeve t€ méposhtme:

a) rezultatet e auditimit ligjor té paraqitura né raportin e auditimit nuk mbéshteten né

b)

¢

procedurat e punés dhe né evidencén e auditimit, né zbatim té kérkesave pérkatése té

standardeve ndérkombétare té auditimit;

jané kryer né mé shumé se 1/3 e dosjeve t€ angazhimeve té auditimit ligjor t€ paktén njé

nga shkeljet e sanksionueshme né pikén 5, shkronja “b” t€ nenit 55 té ligjit t€ auditimit;

né pérfundim t€ kontrollit pasues vlerésohet se nga audituesi ligjor apo shogéria audituese

nuk jané zbatuar afatet e vendosura nga BMP dhe rekomandimet e dhéna né raportin

pérfundimtar t€ kontrollit té sigurimit té cilésisé;

refuzon, ndérpret, pengon, nuk bashképunon dhe/ose nuk siguron informacion pér
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realizimin e géllimit té€ kontrollit té sigurimit té cilésisé nga BMP;
d) refuzon, ndérpret, pengon, nuk bashképunon dhe/ose nuk siguron informacion pér
realizimin e procedurés té investigimit nga BMP;
dh) refuzon, ndérpret, pengon, nuk bashképunon dhe/ose nuk siguron informacion pér
ményrén sesi 1 pérmbushin detyrimet e tyre gjaté auditimit ligjor dhe raportimin e
géndrueshmérisé.
. Masa disiplinore e parashikuar né pikén 1, shkronja “¢”, t€ kétij neni jepet né rastet kur né
pérfundim t€ procedurés sé investigimit dhe/ose t€ vlerésimit té kryer né lidhje me kontrollin
e sigurimit té cilésisé konstatohen shkelje t€ nenit 42 té ligjit t€ auditimit.
. Masa disiplinore e parashikuar né pikén 1, shkronja “d”, té kétij neni jepet né rastet kur né
pérfundim t€ procedurés sé investigimit dhe/ose t€ vlerésimit té kryer né lidhje me kontrollin
e sigurimit t€ cilésisé konstatohet se:
a) jané pérmbushur kushtet e zbatimit t€ nenit 24 té ligjit t€ auditimit;
b) jané pérséritur mé shumé se dy heré (recidivizém) shkelje té parashikuara né pikén 6 té
nenit 55 té ligjit t& auditimit;
¢) audituesit ligjoré ose shogéria e auditimit pérfshihen né shérbime té dhénies sé sigurisé pér
pasqyrat financiare dhe/ose raportimit té géndrueshmérisé t€ pérgatitura pér géllimet e
klientit, kur verifikohet se kéto té fundit jané informale té hartuara jo né pérputhje me
legjislacionin né fuqi pér kontabilitetin dhe pasqyrat financiare.

Neni 22
Masat disiplinore pér strukturat e organizatés profesionale té audituesve ligjoré
. Anétarét e organeve drejtuese té organizatés profesionale t€ audituesve ligjoré dhe anétarét e
tjeré té zgjedhur, qé mbajné pozicione né strukturat drejtuese té tij jané pérgjegjés pér shkeljet
administrative ose disiplinore té kryera gjaté ushtrimit té detyrave té tyre. BMP ka té drejté té
vendosé llojet e sanksioneve administrative:
a) vérejtje me shkrim;
b) gjobé administrative q¢é varion nga 1 deri né 10 paga mesatare kombétare bruto, sipas
pérditésimit té raporteve statistikore t& INSTAT-it, pér vitin né té cilén éshté vendosur
penaliteti;
¢) pezullim i pérkohshém nga detyra pér njé periudhé nga 6 muaj deri né 1 vit. N¢é rast
pezullimi té drejtorit ekzekutiv té organizatés profesionale té audituesve ligjoré, emérohet
njé drejtor 1 pérkohshém né pérputhje me statutin e organizatés profesionale t€ audituesve
ligjoré.
Kéto sanksione do té zbatohen brenda 3 vjetéve nga kryerja e shkeljes.
Masa disiplinore e parashikuar né pikén 1, shkronja “a”, té kétij neni, jepet né rastet kur shkelja
e konstatuar nuk plotéson kriteret pér marrjen e masave disiplinore t€ parashikuara né
shkronjat “b” dhe “c” té pikés 1 té kétij neni.
Masa disiplinore e parashikuar né pikén 1, shkronja “b”, té kétij neni jepet né rastet kur:
a) nuk jané zbatuar njé ose disa nga dispozitat e parashikuara né nenin 12 té ligjit té
auditimit;
b) nuk éshté zbatuar neni 15 té ligjit t€ auditimit;
¢) nuk jané zbatuar njé ose disa nga dispozitat e parashikuara né nenet 10, 11, 13 dhe 14
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té ligjit t€ auditimit;
¢) nuk éshté zbatuar pika 7 e nenit 17 té ligjit t€ auditimit;
d) nuk jané zbatuar njé ose disa nga dispozitat e parashikuara né nenet 19, 20, 21, 22 dhe
23 té ligjit té auditimit;
dh) nuk jané zbatuar njé ose disa nga dispozitat e parashikuara né seksionin III té kreut IV
té ligjit t€ auditimit;
e) nuk jané zbatuar njé ose disa nga dispozitat e parashikuara né nenin 25 té ligjit té
auditimit;
€) nuk éshté zbatuar pika 1 e nenit 32 té ligjit t€ auditimit;
4. Masa disiplinore e parashikuar né pikén 1, shkronja “c”, té kétij neni jepet né rastet kur té
paktén njé prej shkeljeve té sanksionuara sipas pikés 3 té kétij neni pérséritet.

Neni 23
Hegqja e té drejtés pér té kryer shérbimin e auditimit ligjor pér shoqérité audituese dhe
audituesit ligjoré

1. E drejta pér ushtrimin e veprimtarisé€ si shoqéri audituese higet nga bordi, né rastet kur shkelen
kushtet dhe/ose kur ndryshojné rrethanat e parashikuara né ligjiin e auditimit, té cilat
konsiderohen té domosdoshme pér autorizimin e regjistrimit.

2. Bordi, né vend té hegjes sé té drejtés pér ushtrimin e veprimtarisé, mund té pércaktojé njé
kohé té arsyeshme, pér té rregulluar gjendjen e pjesémarrjes né kapital apo té pjesémartjes né
organet drejtuese. Nése edhe pas kalimit té afatit té pércaktuar nga bordi, gjendja nuk éshté
rregulluar, bordi vendos hegjen e sé drejtés pér ushtrimin e profesionit dhe ¢regjistrimin nga
regjistri publik.

3. E drejta pér ushtrimin e profesionit té njé audituesi ligjor apo té njé shogérie audituese, mund
té higet, nése reputacioni éshté démtuar ndjeshém. Bordi, né vend té heqgjes sé té drejtés pér
ushtrimin e profesionit, mund t€ vendosé pezullimin e ushtrimit té profesionit, duke véné né
dispozicion njé periudhé kohe té arsyeshme, e cila éshté e barabarté me pezullimin, njé listé té
kérkesave qé duhen plotésuar, pér té siguruar kthimin e reputacionit té miré. Nése edhe pas
kalimit té afatit té pércaktuar nga bordi kérkesat nuk jané plotésuar, bordi vendos heqjen e sé
drejtés pér ushtrimin e profesionit dhe ¢regjistrimin nga regjistri publik.

4. Pér géllime té pikés 3 té kétij neni, reputacioni i miré i njé audituesi ligjor ose i njé shogérie
audituese konsiderohet si 1 démtuar ndjeshém né rast se vértetohet njé nga situatat e
méposhtme, por pa u kufizuar:

a) ¢&shté caktuar nga gjykata njé masé shtrénguese e arrestit né shtépi ose e arrestit né burg
pér njé vepér penale té kryer me dashje;

b) éshté caktuar nga gjykata njé nga masat ndaluese té€ parashikuara né Kodin e Procedurés
Penale, qé i ndalon pérkohésisht ushtrimin e profesionit té audituesit ligjor;

¢) &shté vendosur njé sanksion disiplinor ose administrativ nga institucione t€ tjera shqiptare
ose t€ huaja pér shkelje profesionale dhe té pérséritur;

¢) ka shkelur réndé ose né ményré té pérséritur kodin e etikés, rregullat e moralit dhe té

profesionit, rekomandimet e autoriteteve mbikéqyrése té profesionit apo té autoriteteve té

ndryshme mbikéqyrése té tregut.

5. Mos pérmbushja e detyrimeve té kualifikimit té vijueshém éshté kusht pér mos regjistrimin e
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audituesve ligjoré né listén e publikueshme pér té gjithé vitin pasardhés.

Neni 24
Raste té tjera disiplinore pér ¢regjistrimin e audituesve ligjoré nga regjistri publik
1. Audituesi ligjor fshihet pérfundimisht nga regjistri publik i audituesve ligjoré né rastet kur:
a) konstatohen parregullsi né:

1. dokumentet e nevojshme, té lidhura me provimet e aftésisé profesionale;

. deklarimet, té cilat rezultojné té€ pavérteta, né lidhje me dhénien fund té
papajtueshmérive, qé kérkohen pér ushtrimin e profesionit né praktiké dhe pér
garancité etike e morale, t€ dorézuara né castin e bérjes sé kérkesés pér regjistrimin
e paré né regjistrin publik;

iii. dokumentet e né faktet e deklaruara gjaté procedurave t€ mundshme té pezullimit
té€ pérkohshém t€ ushtrimit té profesionit;

b) né pérfundim té€ njé procedure disiplinore ndaj tij, éshté marré masa disiplinore e
¢regjistrimit nga regjistri publik;

c) pér shkak té shkeljeve dhe masave disiplinore té pérséritura, reputacioni i té regjistruarit
éshté cenuar ndjeshém;

¢) éshté hequr e drejta e ushtrimit té profesionit, pér shkak té ndryshimit té kushteve té
domosdoshme pér regjistrim, té lidhura me pjesémarrjen né kapital;

2. Fshitja pérfundimtare nga regjistri publik béhet me vendim t€ BMP, pasi jané ndjekur té gjitha
hapat e nevojshém té investigimit dhe verifikimit té fakteve dhe evidencés lidhur me rastin.

Neni 25
Administrimi i dokumentacionit gjaté procesit té investigimit

1. Dosja e investigimit administrohet nga sekretaria teknike e KIDB.

2. Né c¢do mbledhje t¢ KIDB mbahet njé procesverbal mé shkrim i cili pérmban datén dhe
vendin e mbledhjes, anétarét qé¢ morén pjesé, ¢éshtjet qé u diskutuan, vendimet qé u morén
dhe rezultati i vendimeve.

3. Dosjet duhet té ruhet pér njé periudhe prej pesé vitesh.

4. Disporzitat e parashikuara pér KIDB né pikén 1, pikén 2 dhe pikén 3 t€ kétij neni zbatohen
pér KID dhe komisionet e investigimit dhe disiplinés té organizatave profesionale té
kontabilistéve té miratuar.

Neni 26
Publikimi i masave disiplinore

1. Masatdisiplinore t€ vendosura publikohen né fagen zyrtare t€¢ BMP shogéruar me informacion
mbi llojin dhe natyrén e shkeljes dhe identitetin e individit ose té personit juridik pér té cilin
éshté vendosur sanksioni, pasi t€ gjitha té drejtat e apelimit, té parashikuara né nenin 57/1 té
ligjit t€ auditimit, t€ jené shteruar ose té keté pérfunduar afati i ankimit, menjéheré pasi
audituest ligjor ose shogéria e auditimit jané njoftuar pér até vendim. Akti disiplinor duhet té
pérmbajé edhe dispozitat pér ményrén e publikimit.

2. BMP dhe organizata profesionale e audituesve ligjoré mund té publikojné sanksionet e
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vendosura né ményré anonime dhe né pérputhje me legjislacionin kombétar né ciléndo nga
rrethanat e méposhtme:

a) né rastet kur sanksioni éshté vendosur ndaj njé individi dhe publikimi i té¢ dhénave
personale rezulton t€ jeté jo proporcional nga njé vlerésim paraprak i detyrueshém i
proporcionalitetit t€ kétij publikimi;

b) kur publikimi vé né rrezik stabilitetin e tregjeve financiare ose procesin hetimor né
vazhdim;

¢) kur publikimi shkakton déme joproporcionale (mé té médha se shkelja) pér
institucionet ose individét e pérfshiré.

BMP-ja dhe organizata profesionale e audituesve ligjoré, referuar sanksioneve qé kané qené
objekt ankimimi, né pérputhje me nenin 57/1 t€ ligjit pér auditimin, publikojné, sa mé shpejt
dhe né ményré sa mé té arsyetuar qé té jeté e mundur, informacione lidhur me statusin e
rezultatin e ¢do ankimi.

BMP-ja duhet té sigurojé qé ¢do publikim né pérputhje me pikén 1 té kétij neni té béhet brenda
njé kohe té arsyeshme dhe té ruhet né fagen e tyre zyrtare té internetit pér té€ paktén pesé vjet,
pasi té jené shteruar ose t€ kené kaluar té gjitha té drejtat apo afatet e ankimimit té parashikuara
né nenin 57/1 € ligjit pér auditimin.

BMP-ja publikon né fagen e saj zyrtare sanksionet administrative t€ dhéna sipas nenit 55/2 té
ligjit pér auditimin, té cilat do té ruhen né kété faqe pér njé periudhé 1-vjegare qé nga data e
publikimit.

Publikimi 1 sanksioneve, i masave disiplinore dhe i ¢do deklarate publike duhet té béhet duke
respektuar té drejtat themelore, né veganti, té drejtén pér respektimin e jetés private dhe
familjare, si dhe té drejtén pér mbrojtjen e té dhénave personale.

Neni 27
Dispozita pérfundimtare
Né rast mospérputhjeje ndérmjet dispozitave té késaj rregulloreje dhe akteve té tjera nénligjore

té€ nxjerra nga Bordi 1 Mbikéqyrjes Publike, do té zbatohen dispozitat e késaj rregulloreje.

Ngarkohen té zbatojné kété rregullore Bordi i Mbikéqytjes Publike, KIDB dhe subjektet e
parashikuara né nenin 3 té késaj rregullore.

Masat disiplinore pér dhénien e sigurisé mbi raportimin e géndrueshmérisé do té zbatohen pér
periudhat e raportimit t€ mbyllura mé 31.12.2028.

KIDB do té ushtrojé funksionet né pérputhje me vendimin nr. 13 daté 08.05.2025.

Botuar né Fletoren Zyrtare Nr. 183 daté 09.10.2025.
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Tabela e pércaktimit té nivelit té shkeljeve:

Ndikimi i shkeljes ose i sjelljes

s€ papajtueshme

Niveli i shkeljeve

Shkelje ose sjellje té papajtueshme e lehté

Shkelje ose sjellje té
papajtueshme serioze

Shkelje ose sjellje té
papajtueshme e réndé

Réndésia e shkeljes ose sjelljes

s€ papajtueshme

Pérmirésohet pa krijuar shkelje ligjore pérmes
masave késhilluese, vérejtjes ose udhézimeve té
pérshtatshme

Mos pajtueshméri e qarté me:

1. kérkesat e ligjit pér auditimin dhe
akteve nénligjore né zbatim t€ tij;

ii. Standardet profesionale té
auditimit dhe dhénies sé sigurisé;

iii. Kodin e etikés

iv.Me kérkesat e pikés 2 té€ nenit 10 té

késaj rregullore

Mos pajtueshméri thelbésore me:

1. kérkesat e ligjit pér auditimin dhe
akteve nénligjore né zbatim té tij;

ii. Standardet profesionale té
auditimit dhe dhénies sé sigurisé;
ili. Kodin e etikés;

iv.Me kérkesat e pikés 2 t€ nenit 10
té késaj rregullore

Ndikimi né cilésiné e punés
gjaté ushtrimit té veprimtarisé

profesionale

I papérfillshém ose minimal

Ndikim i ndjeshém, por i

korrigjueshém

Ndikim i réndé dhe potencialisht i

pakorrigjueshém

Shkalla e pérgjegjésisé sé
personit pérgjegjés

Pa géllim té keq, gabim i rastésishém

Mund té pérfshijé pakujdesi serioze
apo neglizhencé té€ vazhdueshme

Me qéllim té qgarté pér t€ mashtruar,
manipuluar ose fshehur
informacione

Kohézgjatja dhe shkeljet e ose
sjelljet e papajtueshme té
méparshme né lidhje me ligjin e
auditimit dhe akteve nénligjore

té nxjerra né zbatim té tij, nga

E izoluar gjaté ushtrimit té profesionit, nuk éshté

pérséritur

Né vazhdimési gjaté ushtrimit té
profesionit, e pérséritur ose me
paralajmérime té méparshme

Né vazhdimési gjaté ushtrimit té
profesionit, e pérséritur pavarésisht
paralajmérimeve,

tregon mos

pajtueshméri té vazhdueshme.
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Ndikimi i shkeljes ose i sjelljes

s€ papajtueshme

Niveli i shkeljeve

Shkelje ose sjellje té papajtueshme e lehté

Shkelje ose sjellje té

papajtueshme serioze

Shkelje ose sjellje té

papajtueshme e réndé

audituesi ligjor ose shoqéria
audituese pérgjegjése
(recidivizmi)

Nivelin e bashképunimit té
personit pérgjegjés me BMP

Audituesi ose shoqéria e auditimit ka béré
deklarim vullnetar pérpara fillimit t€ procesit té

investigimit apo kontrollit té cilésisé

Audituesi ose shogéria e auditimit
bashképunon pjesérisht ose me

vonesé

Audituesi ose shoqgéria e auditimit

qéllimisht refuzon, ndérpret,
pengon, nuk bashképunon dhe/ose

nuk siguron informacion

Shuma e té ardhurave té fituara
ose t€ humbjeve té€ shmangura
nga personi pérgjegjés, pér aq sa
mund té

pércaktohet, nga

ushtrimi i detyrés sé caktuar

Jo reale ose minimale

Té kufizuara, por té prekshme pér

palét e interesuara

Serioze pér interesin publik, klientin
apo sistemin e mbikéqyrjes té
auditimit ligjor

Interesi i publikut

Nuk cenohet

Mund té cenohet né rast té mos

marrjes s€ masave disiplinore

Cenohet réndé, pérbén rrezik pér
reputacionin e profesionit dhe

besimin né raportet financiare
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Tabela e pércaktimit té kufijve té gjobés:

Lloji i masés sipas nenit 55 té ligjit
pér auditimin dhe nenit 21 t& késaj
rregullore

Pérshkrimi i shkeljes

Niveli i shkeljes

Kufijté e masés

Masa disiplinore dénim me gjobé né
masén nga 0,5% deri né 3% té
qarkullimit ~ vjetor  t€  periudhés
raportuese paraardhése

a) do té zbatohet sanksioni 0,5% deri né 1,5% té
qarkullimit vjetor té periudhés raportuese paraardhése
né rastet kur konstatohet se nuk jané zbatuar njé ose disa
nga pikat e méposhtme:

i. nuk zbaton kérkesat e nenit 44, pikat 1 dhe/ose 4 té
ligjit té auditimit;

i.nuk kryen njoftimin né pérputhje me nenin 30 té ligjit
té auditimit;

1il. nuk zbaton kérkesat e nenit 25 té ligjit t€ auditimit
dhe té rregullores pér edukimin e vazhdueshém
profesional;

iv. nuk éshté zbatuar njé ose disa nga dispozitat e

parashikuara né nenin 45 té ligjit t€ auditimit;
v.nuk dorézon brenda afateve informacionin e
parashikuar né kuadér t€ kontrollit t€ sigurimit t€ cilésisé.

Shkelje ose sjellje té

0
papajtueshme e lehté 0-5%
Shkelje ose sjellje té
. . 1%
papajtueshme serioze
Shkelje ose sjellje té 1.5%

papajtueshme e réndé
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b) do té zbatohet sanksioni 1,5% deri né 3% té
qarkullimit vjetor té periudhés raportuese paraardhése
né rastet kur konstatohet se nuk jané zbatuar njé ose disa
nga pikat e méposhtme:

1. nuk éshté zbatuar njé ose disa nga dispozitat e
parashikuara né nenin 42 té ligjit t€ auditimit;

i nuk éshté zbatuar njé ose disa nga dispozitat e
parashikuara né lidhje me etikén profesionale, pavarésiné
dhe sekretin profesional té parashikuara né seksionin IV
té kreut IV dhe né nenin 47 t€ ligjit t€ auditimit, si dhe
né aktet nénligjore né zbatim té tij;

ii.nuk éshté zbatuar njé ose disa nga dispozitat né lidhje
me sistemin e kontrollit té brendshém té cilésisé t€é
audituesit ligjor ose té shoqérisé audituese dhe/ose té
rishikimit t€ kontrollit té cilésisé sé angazhimit té
parashikuara né ligjin e auditimit dhe né aktet nénligjore
né zbatim té tij;

1ii. né rastet kur personat qé kané kaluar testimet e
aftésive profesionale ushtrojné profesionin e audituesit
ligjor pa qené té regjistruar mé paré né Regjistrin Publik
té Audituesve Ligjoré;

iv. nuk éshté zbatuar njé ose disa nga dispozitat e
parashikuara né lidhje me standardet e rregullat e punés
dhe raportimin e auditimit té parashikuara né seksionin
V té kreut IV té ligjit té auditimit dhe né aktet nénligjore
né zbatim té tij.

Shkelje ose sjellje té

0
papajtueshme e lehté 1.5%
Shke.l]e ose S}ell]e.té 2950
papajtueshme serioze
Shkelje ose sjellje té 3%

papajtueshme e réndé
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Tabela pér pércaktimin e kufijve té pezullimit:

Lloji i masés sipas nenit 55 té ligjit
pér auditimin dhe nenit 21 t& késaj
rregullore

Pérshkrimi i shkeljes

Niveli i shkeljes

Kufijté e masés

Masa  disiplinore  pezullim i
pérkohshém nga njé deri né tre vjet,
q¢ ndalon:

1. audituesin  ligjor, shoqériné
audituese ose partnerin kryesor té
auditimit t€ kryejé auditim ligjor
dhe/ose té nénshkruajé raporte té
auditimit ligjor; apo

i. audituesin  ligjor, shoqériné
audituese ose ortakun kryesor té
géndrueshmérisé t€ kryejé dhénien e

sigurisé pér raportimin e
qéndrueshmérisé dhe/ose
nénshkrimin e raportit t€ dhénies sé
sigurisé pér raportimin e
géndrueshmérisé.

d) rezultatet e auditimit ligjor t€ paraqitura né
raportin e auditimit nuk mbéshteten né procedurat e
punés dhe né evidencén e auditimit, né zbatim té
kérkesave pérkatése té standardeve ndérkombétare
té auditimit;

e) jané kryer né mé shumé se 1/3 e dosjeve
t€ angazhimeve t€ auditimit ligjor t€ paktén njé nga
shkeljet e sanksionueshme né pikén 5, shkronja “b”
té nenit 55 t€ ligjit t€ auditimit;

f) né pérfundim t€ kontrollit pasues
vlerésohet se nga audituesi ligjor apo shoqéria
audituese nuk jané zbatuar afatet e vendosura nga
BMP dhe rekomandimet e dhéna né raportin
pérfundimtar t€ kontrollit t€ sigurimit té cilésisé;

¢) refuzon, ndérpret, pengon, nuk bashképunon
dhe/ose nuk siguron informacion pér realizimin e
qéllimit té kontrollit t€ sigurimit té cilésisé nga BMP;
d) refuzon, ndérpret, pengon, nuk bashképunon

Shkelje ose sjellje té

papajtueshme e lehté 1 vit
Shk?l]e ose s]eﬂ]? té 1.5 vite
papajtueshme serioze
Shkelje ose sjellje té 3 vite

papajtueshme e réndé
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dhe/ose nuk siguron informacion pér realizimin e
procedurés té investigimit nga BMP;

dh) refuzon, ndérpret, pengon, nuk bashképunon
dhe/ose nuk siguron informacion pér ményrén sesi
1 pérmbushin detyrimet e tyre gjaté auditimit ligjor
dhe raportimin e qéndrueshmérisé.

Masa  disiplinore  pezullim 1
pérkohshém nga njé deri né tre vjet,
qé ndalon anétarét e njé shogérie
auditimi  apo t€ njé organi
administrativ ose drejtues t€ njé
njésie ekonomike me interes publik
té ushtrojné funksione né shoqgérité
audituese ose né njésité ekonomike

me interes publik;

né pérfundim té procedurés sé investigimit dhe/ose té
vlerésimit té kryer né lidhje me kontrollin e sigurimit
té cilésisé konstatohen shkelje té nenit 42 té ligjit té
auditimit.

Shkelje ose sjellje té

papajtueshme e lehté Lvit
Shke.l]e ose s]ell]e'te 1.5 vite
papajtueshme serioze

Shkelje ose sjellje té 3 vite

papajtueshme e réndé
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